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26.

P o s t a v a
od 23 maja 1873,

kako «e *e*tavIJh)o Imeniki porotnikov.

S  privolitvijo obeh zbornic državnega zbora ukazujem tako :

8- i .
K  porotniškemu opravilu je poklicavati samo može, kateri
1. so izpolnili 30 . leto svoje dobe;

2. znajo brati (citati)  in pisati;
3. imajo domovinsko pravico v kateri občini kraljevin in dežel, zastopanih v 

državnem zboru;
4. vsaj že leto din' stanujejo v tisti občini, kjer bivajo ;
5. ali

a)  neposredstvenega (direktnega) davka brez priklada — zunaj tistih slučajev, 
kjer postava izimek veleva ( § .  14 ) ,  —  najmanj 10 gl. a v krajih čez 3 0 .0 0 0  
stanovalcev štejdčih najmanj 2 0  gl. na leto plačujejo, ali pa 

h) brez ozira na ta davek po svejem stanu so odvetniki (advokati) ,  beležniki 
(notarji), profesorji in učitelji visokih in srednjih šol, ali so na domačem vse­
učilišči dobili doktorstvo.

8- 2.
Nesposoben ali nezmošen, biti porotnik, j e :
1. Komur zavoljo kake slabosti na telesu ali na duhu ni j mogoče, izpolnjevati 

porotnikove dolžnosti;
2 . kdor nima popolnega uživanja državljanskih pravic, zlasti tudi sodno razkli- 

can zapravljivec in tist, nad imenjem katerega je odpri konkursni postopek , dokler 
se  ne dokonča, in če je trgovec, dokler se zopet ne usposobi za pravice v § .  2 4 6  
konkursnega reda od 25 . decembra 1 8 6 8  imenovane;

3. kdor se nahaja v kazenskosodnem preiskovanji, pod obtožbo ali v kazni.

8  3.
Za porotnike se ne smejo klicati:
I. Dejanjsko služeči državni uradniki razen profesorjev in učiteljev na visokih 

in srednjih šo lah ;



20.

G e s e t z

vom 23. 31mi 1873,
betreffend  die B i l d u n g  der G eschw ornenlisten-

Mi t  Zustim mung der beiden H äu se r  des Reichörathes finde Ic h  anzuordnen, wie fo lgt:

8 1.
Z u m  Amte a ls  Geschworuer sollen nur M ä n n e r  berufen werden, welche
1. das  30 .  Lebensjahr vollendet h a b e n ;
2. des Lesens und S chre ibens  kundig sind;
3. in einer Gem einde der im Reichsrathe vertretenen Königreiche und Länder d as

H eim athsrecht besitzen;
4. in der G em einde, in welcher sie sich aufhalten , wenigstens bereits E in  J a h r  den 

Wohnsitz haben ;
5. entweder

a )  an direkten S te u e r n  ohne Zuschlag außer den gesetzlichen A u snahm sfä llen  (§. 14) 
jährlich mindestens 10  st., an O r te n  mit einer Bevölkerung von mehr a ls  3 0 ,0 0 0  E i n ­
w ohnern aber mindestens 2 0  fl. entrichten, oder

b) ohne Rücksicht auf  diesen Steuersatz dem S t a n d e  der Advokaten, N o tare ,  der P r o ­
fessoren und Lehrer an  Hoch- und Mittelschulen angehören, oder an  einer inländischen 
Universität den D o k to rg rad  e rlang t  haben.

8 2 .

Unfähig  zu dem Amte eines Geschwornen ist:
1. W e r  wegen körperlicher oder geistiger Gebrechen außer S t a n d e  ist, den Pflichten 

eines Geschworenen nachzukommen;
2. wer nicht im Voügenuffe der bürgerlichen Rechte ist, insbesondere auch der gericht­

lich erklärte Verschwender und D e r je n ig e ,  über dessen V erm ögen d a s  E oncnrsverfah ren  
eröffnet worden ist, bis zur Beendigung desselben und wenn er ein K au fm an n  ist, bis zur 
E r la n g u n g  der W iederbefäh ignng  zu den im §. 2 4 6  der C oneu rso rd n u n g  vom 25 .  D e ­
cember 1 8 6 8  benannten R ech ten ;

3. wer sich in strafgerichtlicher Untersuchung, unter  Anklage oder in S t r a f e  befindet;
4. wer in F o lg e  einer strafgerichtlichen V erurthe ilung  nach den Gesetzen von der 

W äh lb a rk e i t  zu der Gem eindevertre tung ausgeschlossen ist, so lange diese Ausschließung 
dauert.

8- 3
Z u  dem Geschwornenamte sind nicht zu berufen:
1. D ie  wirklich dienenden S ta a t s b e a m te n  mit A u snahm e der Professoren und Lehrer 

an  Hoch- und M ittelschulen;



2  osebe stoječe armade, vojnega pomorstva ali deželne hrambe, katere so v 
dejanjski službi ali s čakarino na dopustu (urlavbu), in osebe vojaškega upravstva, 
imenovane v § ,  i ,  št. 2  postave o področji vojaških zodišč od SžO. maja 1 8 6 9  
(D rž . zak. št. 7 8 ) ;

3. duhovni postavno priznanih cerkva ali verskih družeb ;
4. učitelji ljudske, šo le;
5. vsi taki, kateri imajo delo pri pošti, železnici, telegrafu in paroplovstvu.

8 4.
Prosti porotniške službe s o :
1. Tisti, ki so že prestopili 60 .  leto svoje dobe, za vsegd ar;
L. udje deželnih zborov, državnega zbora in delegacij za čas zborovanja ;
3. osebe, ki niso v dejanski službi, pa so podvržene vojni dolžnosti za ta čas, 

ko so poklicane k vojaški službi;
4. osebe v službi cesarskega dvora, javni profesorji in učitelji, zdravniki in 

ranocelci in tako tudi lekarji (apotekarji), ako uradni ali občinski načelnik za-nje  
potrdi, da jih nij moči utrpeti, za sledeče leto ;

5. vsak, kdor je prejetemu poklicu v enem porotnem razdobji kot prednji ali 
namestiti porotnik zadostil, do konca prvega prihodnjega leta po pratiki.

§ .  5 .
Zupan naj s pomočjo dveh udov občinskega zastopstva, katera si sam izvoli, 

napravi vsako leto o začetku septembra meseca kazalo vseh tistih mož, ki jih je 
po zgornjih določilih moči poklicati za porotnike in kateri niso svoje oprostitve že 
po § .  4 , št. 1 izprosili.

Kazalo obsega po acecednem redu in pod števili zaporedoma tekočimi ime in 
priim k vpisanih, m ož , njih stan ali d e lo , stanovališče in davek, kolikor ga  kzteri 
plačuje, s pristavkom, katere deželne jezike kdo zna in katerega največ govori. Pri 
ljudeh vojni dolžnosti podvrženih ( § .  4 , št. 3 )  naj se pristavi opomnja, ali se uteg­
nejo in za koliko časa se utegnejo poklicati na vojaško službo. To kazalo je iz­
virni ali pervotni imenik porotnikov.

8. 6.
Prvotni imenik mora najmanj osem dni' v županovi pisarnici razpoložen biti, da 

ga lahko vsakdo pregleda, in to se mora po navadi vsakega kraja očitno razgla­
siti s podukom, da se smejo vgovori podajati.

Vsakemu dotičniku je na voljo, v tem roku zoper to, da je kdo takšen, ki je 
po postavi lahko porotnik, iz prvotnega imenika izpuščen, ali da je vpisan kdo tak­
šen, kateri po postavi ne more in ne sme biti, —  pri županu pismeno ali pa na 
zapisnik ogovor podati, ali pa takisto povedati tudi sam za se  vzroke, s katerih je 
porotniške službe oproščen.



2. die in activer Dienstleistung stehenden oder mit W artgeb iih r  beurlaubten P erso n en  
des stehenden H e e r e s , der K riegsm arine  oder der £«nc>n>ichr und die im §. 1, Z .  2 deS 
Gesetzes über den W irkungskre is  der M ilitärgerichte  vom 20 .  M a i  1860 ( R .  G .  B l .  N r .  7 8 )  
bezeichnete» Personen  der M i l i t ä r v e r w a l tu n g ;

3. die Geistlichen der gesetzlich anerkannten Kirchen oder Religionsgenoffenschaften ;
4. die Bolksschullehrer;
5 .  die bei dem Post-, Eisenbahn-,' Telegraphen- und DampfschiffsahrtSbetriebe beschäf­

tigten Personen .
S. 4.

Befre it  von dem Amte eines G e  sch w orne n stttb :
1. D iejenigen, welche d a s  60 . Lebensjahr bereits überschritten haben, fü r  im m e r ;
2. die M itg l ieder  der L a n d ta g e , des Reichsra thes  und der D elegationen  für  die 

D a u e r  der S i tzu n g sp e r io d e '
3  die nicht im acttuen Dienste stehenden, jedoch wehrpflichtigen P ersonen  w ährend  

der D a u e r  ihrer E inberu fung  zur militärischen D ienstle is tung ;
4. die im kaiserlichen Hofdienste stehenden P ersonen , die öffentlichen Professoren und 

Lehrer, die Heil- und W undärz te ,  wie auch die Apotheker, insoferne die Unentbehrlicbkeit 
dieser P e rso n  in ihrem B eru fe  von dem Am ts- oder Gemeinde-Vorsteher bestätigt w ird, 
für d a s  folgende J a h r :

5. J e d e r ,  welcher der an  ihn ergangenen Aufforderung in einer Schw urgerich ts-  
periode a l s  H aup t-  oder Ergänzungsgeschw orner G en ü g e  geleistet h a t ,  bis zum Schluffe 
des nächstfolgenden K a lender jahres .

8- 5.
D e r  Gemeindevorsteher hat mit zwei von ihm a u s  der G em eindevertre tung gewählten  

M itg l ied e rn  alljährlich A n fa n g s  S ep tem b er  ein Verzeichniß aller jener Personen , welche 
nach den vorstehenden Bestimmungen zu Geschwvrnen berufen werden können, und ihre 
B efre iung  nicht nach §. 4, Z .  1 bereits erwirkt haben, anzulegen.

D a s  Verzeichniß enthält in alphabetischer O r d n u n g  und unter fortlaufenden N u m m e rn  
den Vor- und Z u n am en  der eingetragenen P e r s o n e n , deren S t a n d  oder Beschäftigung, 
W o h n o r t  und Steuersatz, dann  die Angabe, welche von den Landessprachen sie verstehen, 
und welcher sie sich vorwiegend bedienen. B e i  den Wehrpflichtigen (§  4, Z .  3 )  ist anzu­
merken , ob und für welche Z e i t  ihre E inberu fung  zur militärischen Dienstleistung zu 
gewärtigen ist. D ieses  Verzeichniß bildet die Urliste der Geschwvrnen.

8- 6 .

D ie  Urliste muß wenigstens acht T a g e  lang  an  dem Amtssitze des G em ein d e ­
vorstehers zu J e d e r m a n n s  Einsicht aufliegen und es ha t  darüber  die öffentliche B ekann t­
machung a u f  die ortsübliche W eise mit der B elehrung  über d a s  Einspruchsrecht zu erfolgen.

J e d e m  Betheiligten steht es frei, während  dieser F r is t  wegen Uebergehung gesetzlich 
zulässiger oder wegen E in tra g u n g  gesetzlich unfähiger und unzulässiger P e rso n en  in die 
Liste schriftlich oder zu Protokoll Einspruch bei dem Gemeindevorsteher zu erheben, qder 
in gleicher Weise seine B efre iungsg rüude  geltend zu machen.



§  7.

Občinska komisija ( § .  5 }  določuje o vseh podanih vgovorih in o pravičnosti 
povedanih oprostilnih vzrokov ali razlogov. T e določbe, in pritožbe proti njim po­
dane je omeniti v dotičnih prvotnih imenikih ; takšna pritožba se mora podali v treh 
dneh po uradnem naznanilu določbe. Kadar se je po določbah občinske komisije 
razglašeni imenik kako prenaredil, tedaj je treba premene z naznanilom na uradnem 
sedeži pribitim razklicati in dotičnikom veiliti dati. Vgovurnikom je dati na znanje o 
lem, kaj se je naredilo vsled njihovega v govora. Takisto se tudi postopa o tem, 
kadar se kdo potegne za oprostitev ter pove oprostilne razloge.

8- 8-
V čisto dejan prvotni imenik naj župan brez odloga in zadnji čas do konca 

septembra pošlje okrajnemu glavarju ter priloži vse spise, kateri se tičejo podanih 
vgovorov in prošenj za oprostitev. Okrajni glavar pregleda precej imenik in če za­
pazi, da se je pri delanji imenika kaj ne postavnega zgodilo ali da ima na sebi važne 
nenatančnosti, da ga  županu nazaj v popravo. Če se imenik popravi na to stran, da 
se  izbriše kdo izmed prej vpisanih ali vanj zapiše kdo izuied prej izpuščenih mdž, 
to treba s popravljenim imenikom ravnati prav tako kakor s prvič narejenim. ( § § .
6 . 7 . )

Popravljeni imenik je zadnji čas do konca oktobra vnovič poslati okrajnemu 
glavarju.

Ako bi župan precej časa mudil ter prvotnega Imenika ne napravil, ne popra­
vil ali ne poslal, ima okrajni glavar pravico, zastalo uradno delo po svojih ljudeh 
ob občinskem trošku zvršiti dati.

§  9.

Okrajni glavar naj prvotne imenike svojega uradnega okoliša z vsemi dotič- 
nimi pismi položi pred prezidenta zbornega sodišča prve stopinje. Pri tem naj iz­
med mož, kateri so sprejeti v prvotne imenike, imenuje tiste, za katere se zdi, da 
so po svoji razumnosti, poštenosti, pravico-ljubnosti in značaj n osti, in v deželah, 
kjer se govori po več jezikov, tudi zarad znanja jezikov pred drugimi pripravni za  
porotnike.

8  io .

V  tacih krajih, ki imajo svoja lastna občinska ustanovila (statute), naj župan 
prvotne imenike pošlje na ravnost prezidentu zbornega sodišča prve stopinje, ter 
naj izpolni pri tem naloge v § . 9  okrajnemu poglavarju pisano.

§  11
Prezident zbornega sodišča prve stopinje pokliče komisijo, katera za vsak oko­

liš zbornih sodišč zadnji čas meseca novembra sestavi letni imenik.



8 7.
D ie  Gemeindecommission (§ . ö )  entscheidet über alle erhobenen Einsprüche und über 

die Richtigkeit der angeführten  BefreiungSgrüude. Diese Entscheidungen, sowie die da­
gegen eingebrachten Beschwerden sind in den betreffenden Urlisten anzumerken; eine solche 
Beschwerde muß innerhalb dreier T a g e  nach amtlicher M i t t e i l u n g  der Entscheidung e in ­
gebracht werden. S in d  durch die Entscheidungen der Gemeindecommission A bänderungen  
an  der veröffentlichten Liste vorgenommen worden, so sind diese dnrch Anschlag am A m ts ­
sitze bekannt zu machen und die B e t e i l ig t e n  davon zu verständigen. Rec lam anlen  sind 
von dem über ihren Einspruch V erfügten  in Kenntniß  zu setzen. D asse lb e  V erfah ren  
findet bei Geltendm achung von B e fre iu n g sg rü n d en  statt.

8.

D ie  richtig gestellte Urliste ist von dein Gemeindevorsteher unter Anschluß aller S ch r if t ­
stücke, welche sich a u f  die eingebrachten Reclam ationen  und Befreiungsgesuche beziehen, ohne 
Verzug und längstens bis E n d e  S ep tem ber  au den Bezirkshariptiiianir einzuseude». D e r  
Bezirkshauptinann nimmt sofort die P r ü fu n g  der Liste vor und stellt dieselbe, wenn er bei 
Abfassung d i r  Liste unterlaufene Ungesetzlichkeiten oder erhebliche Ungenauigkeiten w a h r ­
nimmt, dem Gemeindevorsteher zur Berichtigung zurück. W e n n  die Berichtigung die A u s ­
schließung früher aufgenommener ober die Aufnahme früher ausgeschlossener P e rsonen  znr 
F o lg e  h a t ,  so ist mit der berichtigten Liste wie mit der zuerst verfaßten vorzugehen. 
(88- «. 7.)

D ie  berichtigte Liste ist längstens bis E nde  O ctober an den Bezirkshauptinann wieder 
einznsenden.

S o l l te  der Gemeindevorsteher die Anlegung, Berichtigung oder E insendung der Urliste 
beträchtlich verzögern, so steht es dem Bezirkshauptmanne zu, die rückständige A m tsh a n d ­
lung dnrch seine eigenen O r g a n e  auf  Kosten der Gem einde vollziehen zu lassen.

8. 9.

D e r  Bezirkshauptinann hat die Urlisten seines A m tssprengels  sammt allen d a ra u f  
bezugnehmenden Urkunden dem Präsiden ten  des G erichtshofes erster In s tanz  vorzulegen. 
Hiebei hat er von den in die Urlisten aufgenommeneu M ä n n e r n  jene zu bezeichnen, welche 
ihm wegen ihrer Verständigkeit, E h r e n h a f t i g k e i t ,  rechtlichen G esinnung und Charakterfestigkeit, 
sowie in mehrsprachigen Ländern durch ihre sprachliche Verwendbarkeit fü r  daS Amt eines 
Geschwornen vorzüglich geeignet erscheinen.

8 10.

3 n  O r te n  mit eigenen Gemeindestatuten hat der Gemeindevorsteher die Urliste u n ­
m itte lbar an  den P räsiden ten  deS Gerichtshofes  erster In s ta n z  einzusenden, und hiebei die 
sonst dem Bezirkshauptm anne im §. 9 vorgezeichnete Anfgabe zu erfüllen.

§. I I .

D e r  P räs id en t  des G erichtshofes erster In s tanz  beruft eine Commission, welche für 
jeden Gerichtshofsprengel spätestens im M o n a t  Novem ber die Jah re s l is te  bildet.



Komisija sestoji zraven prezidenta ali njegovega namestnika kakor prvosednika 
iz treh sodnikov, kateri se jemljo izmed svetovalcev zbornega sodišča ali iz okraj­
nih sodnikov tistega okoliša, po tem iz treh zaupnih mož.

Prezident določuje ude.
Za zaupne može smejo se jemati samo taki možje, kateri niso v državni službi 

in imajo v okoliši tistega zbornega sodišča sposobnost hiti porotniki.
Ako zaupni možje nečejo priti ali se sicer umaknejo ter svoje dolžnosti ne iz­

polnijo, naj prezident zbornega sodišča namesto njih brez odloga pokliče druge 
zaupne može.

Komisija določuje po večini glasov. Proti njenim sklepom nij dopuščena pritožba.

8  '2-

Kdaj bode seja, to sporoči prezident o pravem času načelniku političnega de­
želnega oblastva, kateri v a-njo pošlje svojega poslanca.

Le-ta  ima samo posvetovalen glas.

8 -  13.
Komisija naj pred vsem drugim razi o k stori o pritožbah ( § .  7 ) ,  katere so v 

imenikih omenjene. Ako kdo proti postavi nij bil v imenik sprejet, da ga  ona vpi­
sati. Na to se loti sestave letnega imenika, ki obstoji iz poglavitnega in iz dopol­
nilnega imenika.

8  "
Letni imeniki se tako sestavljajo, da komisija iz prvotnih imenikov spiše v en 

imenik (poglavitni imenik) tiste može, za katere meni, da so po H. 9  najsposob- 
nij.ši in najvrednejši bili porotniki. Iz tega imenika se jemljo porotniki za prihodnje 
leto po pratiki.

Takisto ta komisija iz mož, kateri stanujejo ondi, kjer ima porotno sodišče svoj 
sedež, ali v najbližji okolici, sestavi drug imenik (dopolnilni imenik), iz katerega se  
jemljo namestili porotniki.

Velikost ali ohsežek obeh imenikov naj se z ozirom na število rednih in pre- 
izrednih sejnih dob, ki jih utegne previdama biti premeri tako, da se vsak imenik 
sprejme za polovico oseb več, nego jih bode po številu pričakovanih porotnih sej 
potreba.

Ako prvotni imeniki iz vsega  okoliša enega zbornega sodišča skup ne obse­
gajo najmanj 8 0 0  mož, kateri so po § .  1 poklicani za' porotniško službo, to naj 
prezident zbornega sodišča prve stopinje, še predno pokliče komisijo za sestavo  
letnega imenika, pozove okrajne glavarje, da od županov zahtevajo in mu pošljejo 
dopolnilne prvotne imenike, v katere je sprejeti tiste v drugem za  porotniško opra-



D ie  Commission besteht nebst dem Präsiden ten  oder dessen S te l lv e r t re te r  a ls  V o r ­
sitzenden a n s  drei R ich tern ,  welche der Z a h l  der R ä th e  des Gerichtshofes  oder der B e  
zirksrichter des S p r e n g e l s  entnommen werden, dann  a n s  drei V e r trau en sm än n e rn .

D ie  M itg l ie d e r  werden vom Präsiden ten  bestimmt.
Z n  V e r tra u e n sm ä n n e rn  können n u r  solche nicht im S ta a tsd ie n s te  stehende P ersonen  

bestimmt werden, welche fü r  denselben Gerichtshofsprengel die E ig n n n g  zum Geschwornen- 
amte besitzen.

W e n n  V er trau en sm än n e r  d as  Erscheinen ablehnen oder sich sonst der E r fü l lu n g  ihrer 
A ufgabe  entziehen, so hat der P rä s id e n t  des Gerichtshofes  statt derselben ohne Verzug 
andere V e r tra u e n sm ä n n e r  zu berufen.

D ie  Commission entscheidet nach S tim m enm ehrhe it .  G eg en  ihre Beschlüsse ist keine 
Beschwerde zulässig.

8. 12.

D e r  P rä s id e n t  verständigt von der A bhaltung  der Sitzung rechtzeitig den Vorsteher 
der politischen Landesbehorde, welcher zu derselben einen Abgeordneten zu entsenden ha t.

D ieser  hat n u r  berathende S t im m e .

8- 13.
D ie  Commission hat vorerst über die in den Listen vorgemerkten Beschwerden (§  7 )  

zu entscheiden. S i n d  P e rso n en  wider d a s  Gesetz in die Lifte nicht ausgenommen worden, 
so ve ran laß t  sie deren E in t ra g u n g .  H ie ra u f  schreitet sie zur B ild u n g  der a n s  einer H a n p t-  
uu d  einer E rgänznngslis te  bestehenden JadreSlis te .

8- 14.
D ie  Verfassung der J a h re s l i s te n  geschieht in der W eise ,  daß die Commission a n s  

den Urlisten jene P ersonen ,  welche sie im S in n e  des §. 9  für die fähigste« und würdigsten 
zum Geschwornenainte hält, in eine Liste (H auptlis te)  zusammenstellt, a u s  welcher die G e -  
schworueu fü r  d a s  bevorstehende K a lender jah r  genommen werden.

I n  gleicher W eise w ird  von d e r s e lb e n  Commission a u s  P ersonen , welche am  S itznngs-  
orte des Schw nrgerich tshoses  oder in dessen nächster Umgebung wohnen, eine zweite Liste 
(E rg ä n z n n g s l i s te )  zusammeugestellt, a u s  welcher die E rgänzungsgeschw ornen  genommen 
werden.

D e r  Um fang dieser beiden Listen ist mit Rücksicht au f  die Anzahl der  in dem K alender­
jah re  voraussichtlich eintretenden ordentlichen nnd außerordentliche« S itzungsperioden in 
der A r t  zu bemessen, daß  in jede Liste um die H ä lf te  mehr P ersonen  ausgenommen werden, 
a l s  nach der Anzahl der zn gewärtigenden Schwurgerichtssitzuugeu benothigt werden  
dürften.

W e n n  die Urlisten eines Gerichtshofsprengels  zusammen nicht wenigstens 8 0 0  zum 
G eschwornenam te nach 1 berufene P ersonen  enthalten, so hat der P räs id en t  des G erich ts­
hofes erster In s ta n z  noch vor E in b e ru fu n g  der Commission behufs B i ld u n g  der I a h r e s -  
liste die B ez irkshanp tm änner  anfznfordern, von den Gemeindevorstehern Ergänzungs-U rlis ten  
abzuverlaugeu  und einzusenden, in welche diejenigen zum Geschwornenamte sonst berufenen
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vilo poklicane može, kateri na leto vsaj 5  gl. neposrednjega davka brez priklada 
plačujejo. Enakšen dopolnilni prvotni imenik je zahtevati tudi od županov tistih kra­
jev, kateri imajo svoja občinska ustanovila (statute), ako bi kateri v tistem okoliši 
bil. Ti dopolnilni prvotni imeniki naj se narejajo in popravljajo tako kakor pogla­
vitni prvotni imeniki, ter služijo kakor ti za podlogo sestavi letnega imenika.

§  15.

Letni imenik je natisniti in prezidentu zbornega sodišča druge stopinje, višjemu 
državnemu pravdniku, načelniku političnega deželnega oblastva, dalje državnim pravd-  
nikom, okrajnim poglavarjem, okrajnim sodnikom in vsem županom v okoliši zbor­
nega sodišča priobčiti.

8  16.
Načelniki dotičnih oblastev in župani imajo dolžnost, kadar med letom z ve d 6 

za  taka razmerja, vsled katerih kak porotnik iz letnega imenika več nij sposoben 
( § .  2 )  za porotniško službo ali se va-njo klicati ne sme ( § .  3 ) ,  in kadar je kak 
vojni dolžnosti podvržen človek ( § .  4 ,  št. 3 )  poklican v vojaško službo, to precej 
naznaniti prezidentu zbornega sodišča prve stopinje. Pri njem naj se  za svojo iz ­
ločitev potegnejo tudi v § .  4 ,  št. 2  in 4  omenjene osebe, kadar je postavni opro­
stilni razlog nastopil stoprv ( š e  le )  po tem, ko je bil rok za vgovore minol.

Prezident zbornega sodišča prve stopinje razsojujo o potrebi in pravici, koga  
iz letnega imenika izločiti.

§  17 .

Štirnajst dni pred začetkom vsakega porotnega razdobja naj se pri zbornem 
sodišči prve stopinje vpričo dveh sodnikov in državnega pravdnika v javni seji na­
pravi po žrebu ( lo z u )  službeni imenik. Odvetniško zbornico je povabiti, da k temu 
dejanju odpošlje enega uda.

§- 18.
Kadar se dela službeni imenik, odločijo se iz letnega imenika naj pred tisti 

vojni dolžnosti podvrženi možje, kateri so v vojaško službo poklicani za čas porot­
nega razdobja.

N a  to se denejo imena ostalih v obeh delih letnega imenika vpisanih mož in 
to imena iz enega dela v eno in imena iz drugega dela posebej v drugo posodo, 
iz katerih potegne prezident zbornega sodišča naj pred 3 6  poglavitnih ali prednjih 
porotnikov, in za temi 9  namestnih porotnikov.

O tem delu je narediti zapisnik.

8- i s
Kadar letni imenik obsega še  samo malo imen tako, da ima poglavitni imenik 

manj, nego 5 4 ,  a dopolnilni imenik manj nego 14  imen, tedaj naj komisija po § .  
t l .  sestavljena letni imenik iz prvotnih imenikov nadopolni do omenjenih števil, 
predno se  začne delati službeni imenik.



P e r so n e n  anfznnehnikn s ind , die an  direkten S t e n e r n  ohne Zuschlag jährlich mindestens 
5  fl. entrichten. E in e  gleiche E rgänzungslis te  ist den Vorstehern der im S p re n g e l  etwa 
befindlichen O r t e  mit eigenen Gemeindestatnten abzufordern. Diese Ergänzungs-U rlis ten  
sind wie die Haupt-U rlisten  anzulegen und zu berichtigen, und haben wie diese a ls  G r u n d ­
lage für die Verfassung der J a h re s l i s te  zu dienen.

8. 15.
D ie  Z ahreslis te  ist in Druck zn legen und dem Präsiden ten  des G erichtshofes zweiter 

In s ta n z ,  dem O b e r - S ta a t s a n w a l t e ,  dem Vorsteher der politischen V tm b es fM e,  ferner den 
S t a a t s a n w ä l t e n ,  B ez irkshaup tm änner» ,  Bezirksrichtern und Gemeindevorstehern des G e-  

richtshofsprengels mitzntheilen.
8- 16.

D ie  Vorsteher von Behörden  und Gem einden sind verpflichtet, wenn im Vmife des 
J a h re s 'V e rh ä l tn i s s e  zn ihrer  Kenntn iß  ge langen ,  welche Geschworne der Jah re s l i s te  znr 
A n s ü b u n g  des Am tes eines Geschwornen unfähig  (§  2 )  oder die B e ru fu n g  zn diesem 
A m te unzulässig ( §  3 )  machen, nnd wenn die E inberu fung  von Wehrpflichtigen (§  4, Z .  3 )  
zur militärischen Dienstleistung erfolgt ist, hievon dem Präsiden ten  des G erichtshofes erster 
I n s ta n z  sogleich Anzeige zn machen. B e i  demselben haben mich die im 8 4, Z .  2  nnd 4, 
genannten  Perso n en  um ihre Ausscheidung einzuschreiten, wenn der gesetzliche B efre inngs-  
g rnnd  erst nach A b lau f  der Einspruchfrist eingetreten ist.

l ieber  die N o tw e n d ig k e i t  nnd Berechtigung einer Ansscheidnng a n s  der Jah re s l is te  
entscheidet der P rä s id en t  des Gerich tshofes  erster In s tan z .

8- 17.
Vierzehn T a g e  vor B eg inn  jeder Schwnrgerichtsperiode ist bei dem Gerichtshöfe 

erster In s ta n z  im Beisein zweier Richter nnd des S t a a t s a n w a l t e s  in öffentlicher S itzung 
die Dienstliste durch d a s  Los zn bilden. D ie  Advokatenkammer ist einzuladen, zn diesem 
Acte ein M itg l ied  zn entsenden.

8- 18.
B e h u f s  B ildung  der Dinistlis te  werden a u s  der J a h re s l i s te  vorerst die für die Z e it  

der Schw nrgerichtsperiode zur militärischen Dienstleistung einbernfenen Wehrpflichtigen 
ansgefchieden.

S o d a n n  werden die N am en  der in den beiden B e s ta n d te i le »  der Ja h re s l i s te  einge­
t ra g e n e n  übrigen P e tsm te»  in je eine Urne gelegt und d a ra u s  dnrch den P räsiden ten  des 
G erich tshofes  zuerst die 3 6  Hanptgeschwornen, und hiernach die 9  Ergänznngsgeschwornen 

gezogen.
l ieber  diesen V o rg a n g  ist ein Protokoll  aufzunehmen.

§. 19.
E n t h ä l t  die J a h re s l i s te  n u r  mehr eine so geringe Z a h l  von N am en, daß die H anp t-  

liste weniger a l s  5 4 ,  die E rgänzungslis te  weniger a l s  14 N am en  nm faßt, so hat eine 
nach 8- 11 zusammengesetzte Eommission die J a h re s l i s te  b is  au f  die erwähnten Z a h len
a n s  den Urlisten zn ergänzen, ehe zur B i ld u n g  der Dienstliste geschritten wird.
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8 20.
Prezident zbornega sodišča prve stopinje naj pismeno povabi 3 6  poglavitnih 

ali prednjih in 9  namestil ih ali nastopnih porotnikov, naj jim pove, kje, kateri dan 
in oh kateri uri se začnejo porotne seje in naj ob enem v misel vzame, kake na­
sledke bi po postavi imelo, ako bi kdo ne prišel; a skrbeti je za to, da se pova­
bilo vsakemu v njegove lastne roke in to osem dni pred začetkom sejnega raz­
dobja odda.

§• 21 .
Ako je pred začetkom glavne razprave prišlo manj nego 3 0  glavnih porotni­

kov, nadomestiti je, kolikor jih manjka do tega števila, iz 9  namestnik porotni­
kov. Z a  tega delj dene prvosednik porotnega sodišča vpričo udov tega sodišča, 
vpričo obtožitelja in tistih, kateri obtoženike zagovarjajo, imena 9  namestnik porot­
nikov v posodo žrebovnicoj potegne iz nje potrebno število imen in jih prebere, na 
glas. O tem naj se  naredi zapisnik.

§• 28.

Kadar ima več kazenskih slučajev isti dan priti v glavno razpravo pred po­
roto, sme se porotniška klop za vse te slučaje sestaviti, predno se začne razprava 
prvega slučaja.

Z a  prvi kazenski slučaj sestavljena porotniška klop deluje dalje za naslednje 
list dan razpravljane slučaje, ako v to privolijo oni, kateri imajo pravico, porotnike 
odmetavati.

Kadar se za kateri sledečih kazenskih slučajev sestavi nova porotniška klop 
ker tako zahteva kdo tistih, ki imajo odmetno pravico, ostane ona v svoji delav­
nosti tudi za druge sledeče slučaje, ako imajoči odmetno pravico v to privolijo.

Kadar je katera prejšnjih razprav dalj časa trpela ter se s tega ali z drugih 
naključbenih vzrokov postavljeni začetek katere razprave tako zakesni, da se ona 
začne četrti ali še pozneji dan po tistem, katerega je porotniška klop bila sestav­
ljena, tedaj se mora nova porotniška klop sestaviti.

§ .  83 .

V sakega  porotnika, kateri, prejevši povabilo, vendar ne pride a neuklonljivega 
zadržka ne izkaže, ali kateri, predno je konec prvotni seji, brez dovolitve prvosed­
nik a porotnega sodišča odide, naj porotno sodišče obsodi v globo do 5 0  gl., a v 
drugo do 1 0 0  gl.

Zoper takšno odsodbo sine obsojenec samo v osmih dnevih po njeni vročitvi v g o -  
varjati pri porotnem sodišči, ali ko bi to sodišče, več ne bilo zbrano, pri zbornem 
sodišči prve stopinje ter prositi za odvzetje ali za znižbo naložene mu kazni, do-



§. 20.

D ie  3 6  H aup t-  und die 9  ErgänzungSgeschwornen sind unter Bekanntgabe des O r t e s ,  
des T a g e s  und der S tu n d e  des B eg innes  der Schwnrgerichtssitznngen und un ter  H i n ­
weisung au f  die gesetzlichen F o lg e n  deS Ausble ibens durch den P räsiden ten  des Gerichts- 
Hofes erster In s tan z  schriftlich vorzuladen, wobei dafür  S o r g e  zu tragen  ist, daß die Z u ­
stellung der Ladung zu ihren eigenen H än d en  und acht T a g e  vor dem Beginne der 
Sitzungsperiode erfolge.

8. 21.
S i n d  vor dem Beginne der H anp tverhandh lng  weniger a ls  3 0  Hanptgeschivorne 

erschienen, so sind die a u f  diese Z a h l  Fehlenden  a n s  den 9  Ergänzim gsgeschwornen zu 
ersetzen. Z u  diesem Behnfe  werden vom Vorsitzenden des Schwurgerich tshofes  in G e g e n ­
w a r t  der M itg lieder desselben, des Anklägers und der V e r te i d ig e r  der Angeklagten die 
N am en  der 9  ErgänzungSgeschwornen in eine Urne gelegt, die erforderliche Anzahl von 
N am en  a n s  derselben gezogen und verlesen. H ie rüber  ist ein Protokoll  aufzunehmen.

8. 22 .

W e n n  bei einem Schwurgerichte mehrere S t ra f fä l le  an  demselben T a g e  zur H au p t-  
verhandlnng gelangen sollen, so kann die B ildung  der Geschivornenbank für alle diese 
S t ra f fä l le  vor B eg inn  der V e rh an d lu n g  des ersten F a l le s  erfolge«.

D ie  fü r  den ersten S t r a f f a l l  gebildete Geschivornenbank verbleibt, wenn die zur A b ­
lehnung von Geschwornen Berechtigten sich damit einverstanden erklären, auch fü r  die 
folgenden au  demselben T a g e  zur V erhand lung  kommenden S t ra f fä l le  in Thätigkeit.

W i r d ,  weil ein zur Ablehnung Berechtigter es v e r la n g t ,  für einen der folgenden 
S t r a f f ä l le  eine neue Geschivornenbank gebildet, so verbleibt diese, wenn die zur Ablehnung 
Berechtigten sich damit einverstanden erklären, auch fü r  die anderen folgenden F ä l le  in 
Thätigkeit.

Verzögert sich wegen der lan g em  D a u e r  der vorhergehenden V e rh a n d lu n g e n ,  oder 
a u s  sonstigen zufälligen G rü n d e n  der festgesetzte A nfang  einer V e rhand lung  dergestalt, daß 
sie erst am vierten oder einem noch spätem  T a g e  nach demjenigen beginnt,  an dem die 
Geschwornenbank gebildet worden w ar ,  so muß zur B ild u n g  einer neuen Geschwornenbank 
geschritten werden.

8- 2 3
J e d e r  Geschworene, welcher ungeachtet der an  ihn ergangenen V o r ladung ,  ohne ein 

u nabw endbares  H indern iß  zu bescheinigen, ausbleibt, oder sich vor dem E n d e  der S c h w n r-  
gerichtssitznng ohne E r la n b n iß  des Vorsitzenden des Schw nrgerich tsbofes  entfernt, ist von 
dem Schwurgerichtshofe in eine S t r a f e  bis 5 0  fl., im W iederho lungsfä l le  aber bis 1 0 0  fl. 
zu verurtheileu.

G e g e n  ein solches Erkenntniß  kann der V e r u r t e i l t e  nu r  binnen acht T a g e n  von 
Zustellung desselben bei dem Schivnrgerichtshofe, oder fa l ls  dieser* nicht mehr versammelt 
ist, bei dem Gerichtshöfe erster In s ta n z  Einspruch erheben und unter genügender B e ­
scheinigung, daß ihm die V o r ladung  nicht gehörig zugestellt worden oder daß ihn ein



voljno izkazavši, da se mu povabilo nij prav vročilo ali da mu je priti branila ne­
navadna in neodvračna ovira, ali da izrečena kazen nij v primeri k njegovi zamudi.

Proti razsodbi, ki se izreče na to, nij nobenega pravnega leka.
Določila v redu kazenske pravde o tem, kako uporabljati globe po njem usta­

novljene, veljajo tudi za globe v pričujočem paragrafu omenjene.

8- »4 .
Konec vsakega porotnega razdobja naj prvosednik porotnega sodišča povpraša 

porotnike, ali se kdo njih hoče poprijeti in to do konca prihodnjega leta po pratiki 
ali za krajšo dobo v § .  4 ,  št. 5 , podeljene mu pravica, po kateri je prost porot- 
ništva. Kar kdo na to izreče, naj se priobči prezidentu zbornega sodišča prve sto­
pinje, da bode zapisano v letni imenik.

8 -  3 5 .
V sak porotnik in zaupni mož, kateri je izpolnil svojo dolžnost, dobode, če mu 

je  stanovališče čez miljo oddaljeno od kraja, kjer je porota, na svoje zahtevanje 
zmerno odškodbo za potne troške. Kolika bode ta odškodba, ustanovi se s poseb­
nim ukazom.

8  3 6 .
Pričujoča postava pride v moč tist dan, katerega bode razglašena.
Postava od 9 . marcija 1869  (D rž . zak. št. 3 3 )  o napravljanji porotniških ime­

nikov za tiskovna sodišča se vsled tega preklicuje.
Kolikor bode napravljati službene imenike, pred no bode moči porabiti letne ime­

nike, narejene po propisu pričujoče postave, naj se na podlogi dozdanjih letnih ime­
nikov narejajo po žrebu ( lö zu )  tako, kakor velevata § § .  17 in 18.

Ukazoma se določi, ali bode v prvem letu veljavnosti te postave napraviti pr­
votne in letne imenike še pred dobami ustanovljenimi v § § .  5  in 11.

§• 3 7 .
Zvršitev te postave je naročena ministroma notranjih reči in pravosodja.

N a  D u n a j i ,  dne 23 . meseca maja 1873.

Franc Jožef I. r.

Auersperg I, r. Lasser l. r. («laser 1. r.



unvorhergesehenes und unabw endbares  H indern iß  vom Erscheinen abgehalten habe, oder 
daß die ausgesprochene S t r a f e  nicht im Verhältnisse zn seinem Versäumnisse stehe, um 
Anfhebnng oder M ild e ru n g  der ihm anserlegten S t r a f e  bitten.

G eg en  die h ierauf  erfolgte Entscheidung findet kein Rechtsmittel statt.
D ie  Bestimmungen der S tra fp ro zeß o rd n u n g  über die V erw endung  der nach derselben 

festgesetzten G eldstrafen finden anch a u f  die im gegenwärtigen P a r a g r a p h e  e rw ähnten  
Geldstrafen Anwendung.

8- 24.
A m  Schluffe jeder Schwurgerichtsperiode sind die Geschwornen von dem Vorsitzenden 

des Schw urgerich tshofes  zu befragen, ob sie sich des ihnen durch den §. 4, Z .  5, e inge­
räum ten  Rechtes der B efre iung bis zum Schluffe des nächstfolgenden K a lender jahres  oder 
fü r  eine kürzere Z e it  bedienen wollen. D ie  abgegebenen E rk lä rungen  sind dem P r ä s i ­
denten des G erichtshofes erster I n s ta n z  zum Zwecke der Anmerkung in der J a h re s l i s te  
mitzntheilen.

8 2 5
Z eder Geschworene und V e r trau en sm an n ,  der seine O bliegenheit  erfüllt hat, erhält, 

wenn sein Wohnsitz weiter a ls  eine M eile  von dem O r te  des Schwurgerichtes entfernt 
ist, au f  V er langen  eine mäßige Entschädigung für die Reisekosten, deren B e t ra g  durch 
besondere V erordnung  festgesetzt wird.

8. 26.
D a s  gegenwärtige Gesetz tritt am T a g e  der Kundmachung in Wirksamkeit.
D a s  Gesetz vom 9. M ä rz  1 8 6 9  (R .  G .  B l.  N r .  3 3 )  über die B ild u n g  der Ge- 

schwornenlisten für die Preßgerich te  w ird  hierdurch aufgehoben.
In so w e it  Dienstlisten zn bilden sind, ehe die nach Vorschrift des gegenwärtigen G e ­

setzes angelegten J ah re s l is ten  benützt werden können, sind sie ans G ru n d  der b isherigen  
Jah re s l i s te n  au f  die in den 88- 17 und 1 8  bezeichnete A r t  durch d a s  Los zu bilden.

J n w ie fe rn e  im ersten J a h r e  die Wirksamkeit dieses Gesetzes die Urlisten und J a h r e s -  
listen noch vor den in den 88- 5  und 11 festgesetzten Zeitpunkten anzufertigen sind, wird 
im V erordm ingsw ege  bestimmt.

8- 27.
D ie  M inis ter  des I n n e r n  und der Justiz  sind mit dem Vollzüge dieses Gesetzes 

beauftragt.

W i e n ,  am 23 .  M a i  1873 .

Franz Joseph m. p.
Auersperg m. p. Laffer m. p. Glaser m. p.




